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EU-Konformitatserklarung
EU Declaration of conformity
Déclaration UE de conformité
Declaracion UE de Conformidad
Deklaracja zgodnosci UE
Dichiarazione di conformita UE
EU prohladeni o shodé
EU-megfelelbségi nyilatkozat
Vyhlasenie o zhode EU
Izjava EU o skladnosti
Izjava o sukladnosti EU-a.

Die alleinige Verantwortung fir die Ausstellung dieser Konformitatserklarung trégt der Hersteller.
This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer.

La présente déclaration de conformité est établie sous le seule resonsabilité du fabricant.

La presente declaracion de conformidad se expide bajo la exclusiva responsabilidad del fabricante.
Niniejsza deklaracja zgodnosci wydana zostaje na wylgczng odpowiedzialno$c producenta.
L'unica responsabilita per il rilascio di questa dichiarazione di conformita € del produttore.
Vyhradni odpovédnost za vydani tohoto prohlaseni o shodé nese vyrobce.

E megfelel6ségi nyilatkozat kiadasaért kizardlag a gyarto felel.

Vyrobca nesie vyhradnu zodpovednost za vydanie tohto vyhlasenia o zhode.

Za izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljuéno proizvajalec.

Za izdavanje ove izjave o sukladnosti iskljucivu odgovornost snosi proizvodac.

Wir, die Firma
We the company
Nous, la société
Nosotros, la Compania
Nasza firma

Noi, la ditta

My, spolec¢nost
Mi a vallalat

My, spoloénost’
Mi, druzba

Mi, tvrtka

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co Kommanditgesellschaft
Seestr. 1-3
72074 Tlbingen-Pfrondorf,

erkldren, dass unsere Produkte
declare that our products
déclarons que nos produits
declaramos que nuestros productos
oswiadcza, Zze nasz/e artykutly
dichiariamo che i ns. Prodotti
prohlaSujeme, Ze naSe vyrobky
kijelentjiik, hogy termékeink
jeme, Ze nade vyrobky
izjavljamo, da so nasi izdelki
izjavijujemo da na$i proizvodi.

Wifi LED Strahler mit Bewegungsmelder, Typ WF 2051 P; WFD 3051 P
Wifi LED Light with motion detector, type WF 2051 P; WFD 3051 P
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die Bestimmungen der einschldgigen Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union (hier: EU-Richtlinie) erfullen:
are in conformity with relevant Union harmonisation legislation (here: European Directive):

sont conformes & la législation d’harmonisation de I'Union applicable (ici: directive européennes):

son conformes con la legislacion de armonizacion pertinente de la Unién (aqui: directiva Europeas):
przestrzegac przepisdw odpowiedniego unijnego prawodawstwa harmonizacyjnego (tu: Dyrektywy UE):
rispettano le disposizioni della normativa di armonizzazione dell'Unione (qui: direttiva UE):

dodrzuji ustanoveni pfisludnych harmonizacénich pravnich predpisd Unie (zde: smérnice EU):
megfelelnek a vonatkozé uniés harmonizacios jogszabalyok (itt: unids iranyelv) rendelkezéseinek:
dodrziavat ustanovenia prislunych harmonizaénych pravnych predpisov Unie (tu: smernica EU):
upostevati dolobe ustrezne usklajevalne zakonodaje Unije (tukaj: direktiva EU):

ispunjavaju odredbe relevantnih zakonodavnih akata o uskladivanju Unije (ovdje: EU direktiva):

2014/53/EU (RED); OJ L 153, 22.5.2014, p. 62-106
2011/65/EU (RoHS); 0OJ L174,1.7.2011, p. 88-110
2009/125/EC (ErP); OJ L 285, 31.10.2009, p. 10-35

Die Ubersinstimmung der bezeichneten Produkte mit den Bestimmungen der EU-Richtlinie wird durch die Einhaltung folgender
Normen/technischer Spezifikationen nachgewiesen:

Compliance with the standards/technical specifications listed below proves the conformity of the designated products with the
provisions of the above-mentioned EC Directive:

La conformité des produits mentionnés au regard des exigences des directives européennes est établie par le respect des
normes/spécification technique suivantes:

La conformidad de los productos designados con las disposiciones de la Directiva de la UE se demuestra mediante el
cumplimiento de las siguientes normas/especificaciones técnicas:

Zgodno$c¢ wyznaczonych produktéw z postanowieniami Dyrektywy UE jest wykazana przez zgodno$¢ z nastepujacymi
normami/specyfikacjami technicznymi:

La conformita dei prodotti designati alle disposizioni della Direttiva UE é dimostrata dal rispetto delle sequenti norme/specifiche
tecniche:

Soulad uréenych vyrobku s ustanovenimi smérnice EU se prokazuje spinénim nésledujicich norem/technickych specifikaci:

A kijeldlt termékeknek az EU-iranyelv rendelkezéseinek valé megfelelését az alabbi szabvanyoknak/miiszaki eléirésoknak valé
megfelelés bizonyitja:

Zhoda uréenych vyrobkov s ustanoveniami smernice EU sa preukazuje dodrzanim tychto noriem/technickych $pecifikacii:
Skladnost imenovanih izdelkov z dolocbami direktive EU se dokazuje z izpolnjevanjem naslednjih standardovAehni¢nih
specifikacij:

Sukladnost navedenih proizvoda s odredbama EU direktive dokazuje se postivanjem sljedecih normiftehnickih specifikacija:

EN IEC 60598-1:2021+A11:2022 (RED, 3.1a) EN IEC 55015:2019+A11:2020 (RED, 3.1b)

EN IEC 60598-2-1:2021 (RED, 3.1a) EN IEC 61000-3-2:2019+A1:2021+A2:2024 (RED, 3.1b)
EN IEC 62311:2020 (RED, 3.1a) EN 61000-3-3:2013+A1:2019+A2:2021 (RED, 3.1b)

EN 50665:2017 (RED, 3.1a) EN IEC 61547:2023 (RED, 3.1b)

EN 301 489-1 V2.2.3 (RED, 3.1b) VO (EU) 2019/2020 (ErP)

EN 301 489-17 V3.2.4 (RED, 3.1b) EN IEC 63000:2018 (RoHS)

EN 300 328 V2.2.2 (RED, 3.2)
EN 18031-1:2024 (RED, 3.3d)

N/ S,

Dipl. Ing. Wolfram Bauer / Technical director
Tlbingen, den 02.07.2025
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